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บทคัดย่อ 
 เมื่อภาพยนตรไ์ม่ได้ท าหน้าท่ีเพียงการถ่ายทอดเรื่องราวในฐานะของสื่อบันเทิง แต่เนือ้หาบางส่วนของภาพยนตรก์ลับ
กลายเป็นเครื่องมือในการสรา้งและผลิตซ า้ความเป็นชาติใหม้ีความเขม้ข้นมากยิ่งขึน้  ท่ามกลางความสัมพันธ์มิติต่าง ๆ ในฐานะ
ประเทศเพื่อนบา้นท่ีมีมาอย่างยาวนานระหว่างไทยกบัพม่า การน าเสนอภาพตวับทและสญัลกัษณท่ี์ถูกสรา้งโดยรฐัไทยจ านวนมากมกั
เลือกน าเสนอ “ความเป็นพม่า” ภายใตนิ้ยามของความเป็นศตัรู หรือผูรุ้กราน บทความชิน้นีจ้ึงเลือกศึกษาไปยงัการเปลี่ยนแปลงความ
เป็นพม่าท่ีปรากฏในภาพยนตรไ์ทย  
 การศึกษาชิน้นีเ้นน้การศึกษาไปยงัวงการอุตสาหกรรมภาพยนตรไ์ทยซึ่งอยู่ภายใตม้าตรการ การก ากับดูแล และสนับสนุน
โดยรฐับาลไทย ส่งผลใหเ้นือ้หาและโครงเรื่องท่ีมีความเก่ียวขอ้งกับความเป็นพม่า มกัอยู่ในรูปแบบของภาพยนตรอ์ิงประวตัิศาสตร ์
และท าหนา้ท่ีในการถ่ายทอดความเป็นพม่าในลกัษณะของ ศตัรู หรือผูรุ้กรานชาติไทย จวบจนกระทั่ งรฐับาลพม่าเลือกใชน้โยบายเปิด
ประเทศเพื่อใหค้นทั่วไปสามารถเข้าไปสัมผัสความเป็นพม่าในประเทศพม่าไดด้้วยตนเอง ประกอบกับการเกิดกระแสภาพยนตร์
ทางเลือกภายในประเทศไทย การเปลี่ยนแปลงและการเติบโตของพืน้ท่ีท่ีใชใ้นการน าเสนอภาพยนตรท่ี์นอกเหนือไปจากโรงภาพยนตร ์
ส่งผลใหโ้ครงเรื่องความเป็นพม่าท่ีปรากฏบนภาพยนตรไ์ทยไดร้บัน าเสนอในรูปแบบอื่น อาทิ โครงเรื่องที่ไม่ไดอ้ิงกบัประวตัิศาสตร ์หรือ
โครงเรื่องท่ีน าเสนอความรกัในลักษณะของความรกัขา้มเชือ้ชาติ ความรกัขา้มเสน้เขตแดน และความรกัท่ีด ารงอยู่เหนือเวลา จน
กลายเป็นการจดุเริ่มตน้ของมมุมองที่เป็นมิตรต่อความเป็นพม่ามากกว่าการเป็นศตัรูหรือผูรุ้กรานปรากฏขึน้ในโครงเรื่องของภาพยนตร์
ไทย การเติบโตของวงการภาพยนตรภ์ายในประเทศพม่า รวมถึงแรงงานพม่าในไทยจ านวนมากถือเป็นแรงงานมีศักยภาพในดู
ภาพยนตร ์ส่งผลใหเ้กิดภาพยนตรท่ี์มีโครงเรื่องท่ีนอกเหนือไปจากการนิยามความหมายของ “ความเป็นพม่า” ในฐานะศัตรู หรือผู้
รุกรานท่ีปรากฏในภาพยนตร ์และเกิดการปรบัเปลี่ยนโครงเรื่องจากศัตรูท่ีเต็มไปดว้ยภาพของสงครามสู่การเป็นท่ีรกัในรูปแบบของ
ความรกัขา้มเชือ้ชาติ ชนชั้นท่ีหลากหลาย ภาพของตัวแสดงพม่าในเชิงบวก และองคป์ระกอบฉากท่ีแสดงถึงอัตลักษณ์ทางศิลปะ 
วฒันธรรม และวิถีชีวิต 
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Abstract 

The function of films is not only to narrate stories, as a type of entertainment, but also to become a tool to construct 
a national ideology.  Myanmar and Thailand have a long and complicated history which has been carefully choregraphed 
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by the Thai state (cinematically, textually and using semiotics)  to define the Myanmar as a national threat.  This paper 
studies the transformation of the Burma-ness which is represented in selected Thai films.  
  This paper explores a Thai film industry under the Thai government control and how the industry presents the views 
on Myanmar as an enemy or a threat through visual media. Research findings based on a number of documents, statements, 
and chronicles with regard to Thailand-Myanmar relations reveal that some contents of aforementioned resources have con-
tributed to the building of Thai nationalism.  That is, the Thai government has intentionally presented Myanmar as a “threat or 
invader” .  As a result, the films with the plots about the Myanmar have been tailored to serve this purpose by delivering the 
message of Myanmar as a “threat or invader” to the Thai nation. Nonetheless, in 1980 the government of an ‘isolated’ Myanmar 
shifted its policies and intended to open the country.  Tourism promotion was one of the strategies to draw tourists to experi-
ence Myanmar culture.  This has indirectly impacted on the production of films whose traditional plots concerning Thailand-
Myanmar relations and nationalist conceptions to something else, namely inter- racial love, transboundary relationship, and 
timeless affection.  This paper reflects the transition of Myanmar cinematic representation by the Thai film industry from an 
enemy to a warmly regarded neighbor.  By the same token, the film industry in Myanmar is growing.  A number of Myanmar 
workers in Thailand can watch movies. As a result, the movie has another storyline that is not limited to the concept of “Burma-
ness”  to define the Myanmar identity as a national threat.  The plot changes from enemy to interracial love, various classes, 
good image of Myanmar characters, identity, culture, and ways of life. 
Keywords: Thai film, Burma-ness, Thai nationalism, Thai-Myanmar relations 
 
ทีม่าและความส าคัญของปัญหา  
 ประเทศไทยถือเป็นประเทศที่มีเสน้เขตแดนเชื่อมติดกับพม่ามากกว่า 2,400 กิโลเมตร นับตั้งแต่ยุคอดีตจนถึง
ปัจจุบนั ประเทศทัง้สองมีความสมัพนัธท์ัง้เชิงบวก และเชิงลบ ในดา้นการเมือง เศรษฐกิจ สงัคม วฒันธรรม ความเชื่อ และ
เทคโนโลยี อย่างต่อเนื่องและยาวนาน อย่างไรก็ดีหากยอ้นกลบัมามองไปยงัวงการภาพยนตรไ์ทยที่มีเทคโนโลยีในการสรา้ง
ภาพยนตรน์บัตัง้แต่ทศวรรษ 2460 จนถึงปัจจุบนั พบว่า ภาพยนตรอ์ิงประวตัิศาสตรส์งครามระหว่างไทยกับพม่า 6 ถือเป็น
หนึ่งในภาพยนตรท์ี่เคียงคู่สงัคมไทยมาอย่างต่อเนื่อง ผ่านการน าเสนอภาพ “ความเป็นพม่า” ในฐานะศตัรูหรือผูรุ้กรานไทย
อยู่ตลอดเวลา สวนทางกบัสภาวะการพ่ึงพิงแรงงานชาวพม่าในภาคอตุสาหกรรมไทย การน าเขา้ทรพัยากรธรรมชาติจากพมา่
เพื่อการแปรรูป และส่งออก หรือแมก้ระทั่งการส่งออกสินคา้ขา้มแดนไปยงัประเทศพม่า 
  อย่างไรก็ดีหลังทศวรรษ 2540 ภาพยนตรไ์ทยบางเรื่องกลับน าเสนอเรื่องราวของพม่าที่ไม่อิงประวตัิศาสตร ์ไดแ้ก่ 
ภาพยนตรเ์รื่อง “สดุเสน่หา: Blissfully Yours”(พ.ศ. 2545) เรื่อง “รกัภาษาอะไร: Myanmar in Love in Bangkok” (พ.ศ. 2557) 
เรื่อง “ตีตี กับ โดนทั TT & Donut” (พ.ศ. 2560) เรื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร: The Isthmus”(พ.ศ. 2558) และเรื่อง “ถึงคน…ไม่
คิดถึง: From Bangkok to Mandalay”(พ.ศ. 2560) ปรากฎการณด์งักล่าวส่งผลใหผู้เ้ขียนสนใจในการศกึษาเก่ียวกบัการสรา้ง
ความเป็นพม่าในภาพยนตรไ์ทยในแต่ละยุคสมัย และการเปล่ียนแปลงความเป็นพม่าจากการเป็นศัตรูสู่ความหมายอื่นที่
ปรากฏในภาพยนตรไ์ทย ทัง้สาเหตุของการเปล่ียนแปลง และความเป็นพม่าที่นอกเหนือไปจากการเป็นศตัรู หรือผูรุ้กราน โดย

 
6 อาทิ ภาพยนตรเ์รื่อง “บางระจัน” (พ.ศ. 2482, 2493, 2508) เรื่อง “เม่ือนเรศวรกูช้าติ” (พ.ศ. 2494) เรื่อง “ขุนศึก” (พ.ศ. 2495) เรื่อง “นเรศวร
มหาราช” (พ.ศ. 2500) เรื่อง “ผู้ชนะสิบทิศ” (พ.ศ. 2509, 2510) เรื่อง “มหาราชด า” (พ.ศ. 2522) เรื่อง “เลือดสุพรรณ” (พ.ศ. 2522) เรื่อง 
“บางระจนั” (พ.ศ. 2543) เร่ือง “สรุิโยไท” (พ.ศ. 2544) เร่ือง “กา้นกลว้ย” (พ.ศ. 2549) เร่ือง “กา้นกลว้ย 2” (พ.ศ. 2552) และเรื่อง “ต านานสมเด็จ
พระนเรศวรมหาราช 6 ภาค” (พ.ศ. 2550 - 2558) 
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ผูว้ิจยัแบ่งการศกึษาออกเป็น หา้ ส่วน ประกอบดว้ย หนึ่ง การศกึษาความเป็นพม่าที่ถกูนิยามโดยรฐัไทย สอง ความเป็นพม่าใน
ฐานะ “ศตัรู หรือผูรุ้กราน” กับยุคแห่งการสรา้งชาติบนพืน้ท่ีภาพยนตรไ์ทย สาม หลงัวิกฤต “ตม้ย ากุง้”กับการเรียกคืน ความ
เป็นพม่า ในฐานะศตัรู หรือผูรุ้กราน สี่ ความเป็นพม่า (รูปแบบอื่น) บนภาพยนตรไ์ทย: ผูก้  ากับ อุตสาหกรรมภาพยนตรพ์ม่า 
และแรงงานพม่าในไทย สดุทา้ย จากศตัรูสู่ที่รกั: ความเป็นพม่าในภาพยนตรไ์ทยที่เปล่ียนแปลงไป 

ความเป็นพม่า: การสร้าง การฉวยใช้ และการเติมเต็ม “ชาตินิยมไทย” ในสังคมไทย 
“ชาติ” ถือเป็นจินตกรรมร่วมกันของชุมชน ที่มีราก อัตลักษณ ์ประเพณี และวัฒนธรรมของชาติที่คนในชุมชนมี

ร่วมกัน บนพืน้ที่ที่มีพรมแดน มีขอบเขตเดียวกนั จนเกิดส านึกของความเป็น “เรา” และ “เขา” โดยบทบาทของภาษาในพืน้ท่ี
สาธารณะ และทุนนิยมการพิมพถื์อเป็นปัจจัยส าคัญในการผลักดันความเป็น “ชาติ” หรือ “ชุมชนจินตกรรม” ของรฐัชาติ
สมยัใหม่ ใหผู้ค้นมีความรูส้กึรว่มกนั (Anderson, 1983) ลทัธิชาตินิยมในไทยยึดโยงเขา้กบัประวตัิศาสตรร์าชาชาตินิยม ซึ่งมี
ทัง้รูปแบบเก่าและใหม่ เมื่อเอามาเรียงต่อกันจึงกลายเป็นการเนน้ว่ามีการต่อสูเ้พื่อเอกราช มีหนา้ที่ตอกย า้ความรูแ้บบฉบบั
เพื่อค า้จุนระเบียบสงัคมแบบราชาชาตินิยม ผ่านเรื่องเล่าแบบสมยัใหม่ ว่าดว้ยการต่อสูเ้พื่อเอกราชของชาติ ภายใตก้ารน า
ของพระมหากษัตรยิ ์(ธงชยั วินิจกูล, 2544) อีกทัง้การสรา้งความเป็นชาติถกูปลกูฝังผ่านเครื่องมือ เพื่อการสรา้งจินตนาการ
ถึงชุมชนที่เรียกว่าชาติที่เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน ซึ่งมีหมู่บา้นในอุดมคติเป็นตน้แบบของความเป็นชาติ (นิธิ เอียวศรีวงศ์ , 
2557) นอกเหนือจากความเป็นชาติไทยที่ถูกสถาปนาขึน้มาจนเกิดความเป็น “เรา” ประเทศพม่าที่มีเขตแดนร่วมกัน และมี
ความสมัพนัธร์ะหว่างกนัในมิติต่าง ๆ ยงักลายเป็นหนึ่งในเครื่องมือของการเติมเต็ม “ความเป็นชาติไทย” 

“ภาพความเป็นพม่า” ไดถ้กูสรา้ง คดัสรร และส่งผ่านในสงัคมไทยตลอดมา เรื่องราวของพม่าปรากฎในสงัคมไทยผ่าน
พงศาวดาร และเอกสารค าใหก้าร ที่ถกูช าระในช่วงกรุงธนบรุีถึงกรุงรตันโกสินทรต์อนตน้ เอกสารเหล่านีถื้อเป็นแม่แบบส าคญัที่
ก าหนดเคา้โครงเรื่องราวของพม่า ในลกัษณะของความเป็นศตัรู และความโหดเหีย้มอ ามหิตที่พม่าไดก้ระท าต่อกรุงศรีอยธุยา 
พรอ้ม ๆ กับการแสดงใหเ้ห็นถึงความกลา้หาญของวีรบุรุษชาวไทย กระทั่งมีการส่งผ่าน “ความเป็นพม่า” ไปยงัผูค้นผ่านระบบ
การศึกษานบัตัง้แต่ พ.ศ. 2435 ดว้ยการบรรจพุงศาวดารฉบบัย่อ ตอนกรุงเก่า ภาค 1 2 และ 3 เขา้เป็นส่วนหน่ึงของการศกึษา 
(นิตยาภรณ ์พรมปัญญา และมาโนช พรหมปัญโญ, 2549, หนา้ 97) กระทั่งกรมพระยาด ารงราชานภุาพไดค้ดัสรร เรื่องราวจาก
เอกสาร จ านวน 5 เรื่อง โดยเอกสารหลายชิน้บนัทึกเรื่องราวที่แตกต่างกัน ท าใหก้รมพระยาด ารงราชานุภาพตอ้งตดัสินใจใน
การสนันษิฐานดว้ยตนเอง (กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, 2460, หนา้ ข)  และเรียบเรียงออกมาเป็นประชมุพงษาวดาร ภาคที่ 6 
เรื่องไทยรบพม่าครัง้กรุงเก่า พิมพแ์จกครัง้แรก พ.ศ. 2460 ต่อมากรมพระยาด ารงราชานภุาพ ไดม้ีการรือ้และเพิ่มเติมขอ้มลูการ
รบระหว่างไทยกับพม่าในประชุมพงษาวดาร ภาคที่ 6 เรื่องไทยรบพม่าครัง้กรุงเก่า ให้มาจรดช่วงรัตนโกสินทร ์และใชช้ื่อ 
“พงศาวดารเรื่องไทยรบพม่า” ซึ่งถือเป็นเชิงอรรถชิน้ส าคญัในการสรา้งความเป็นพม่าในสงัคมไทย  

พงศาวดารเรื่องไทยรบพม่าไดเ้สนอภาพของพม่าในความคิดชนชั้นน าไทยในฐานะคู่แคน้ไดอ้ย่างชดัเจน ทั้งการ
ทวงคืนสัญลักษณข์องอ านาจคืนมาจากพม่า และการแกแ้คน้ชาวไทยที่ถูกพม่ากระท าในสมยักษัตริยร์ชักาลที่ 1 แห่งกรุง
รตันโกสินทร ์(นิตยาภรณ ์พรมปัญญา และมาโนช พรหมปัญโญ, 2549, หนา้ 94) ต่อมาหลวงวิจิตรวาทการไดแ้ต่งหนงัสือชดุ 
“ประวตัิศาสตรส์ากล” ตีพิมพร์ะหว่าง พ.ศ.2472 - 2474 โดยความส าคญัค่อนขา้งมากต่อเหตกุารณก์ารเสียกรุงทัง้สองครัง้ 
และสงคราม “กอบกูเ้อกราช” ของสมเด็จพระนเรศวรและสมเด็จพระเจา้ตากสิน เพื่อเนน้ “วีรกรรม” และ “บทเรียน” ส าหรบั 
“ชาติไทย” (ฉลอง สุนทราวาณิชย์, 2549, หนา้ 24-25) ขณะเดียวกันภายในต าราเรียนที่ถือเป็นหนึ่งในเครื่องมือของการ
ถ่ายทอดอดุมการณแ์ละผกูขาดการจดัการโดยรฐับาลยงัเต็มไปดว้ยรอ่งรอยของการผลิตซ า้ความเป็นพม่าในทิศทางของศตัรู
แห่งชาติ โดยแบบเรียนไทยทกุยคุทกุสมยัลว้นสรา้งความรูท้ี่เก่ียวขอ้งกบัเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้โดยเฉพาะพม่าในภาพของ
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ศัตรูแห่งชาติ และมองว่าประเทศไทยถือเป็นชาติที่ยิ่งใหญ่ (วารุณี โอสถารมย์, 2544; ภิญญพันธุ์ พจนะลาวัณย ,์ 2555;  
เปรมโรจน ์บางออ้, 2551) นอกเหนือจากรอยน า้หมึกบนกระดาษที่ท าหนา้ที่ส่งผ่าน “ความเป็นพม่า” ไปยงัพืน้ที่ต่าง ๆ ของ
สงัคมจนก่อใหเ้กิดส านึกรว่ม กระทั่งการเติบโตของเทคโนโลยีจนเกิดอตุสาหกรรมภาพยนตร ์การเปล่ียนแปลงดงักล่าวท าให้
ภาพยนตรท์ าหนา้ที่ในการสรา้ง “ความเป็นพม่า” จนปรากฏเป็นภาพเคล่ือนไหว และเสียงบนแผ่นฟิลม์ ส่งผ่านไปยงัสงัคมอกี
ช่องทางหน่ึง 

ความเป็นพม่าในฐานะ “ศัตรู หรือผู้รุกราน” กับยุคแห่งการสร้างชาติบนพืน้ทีภ่าพยนตรไ์ทย 
ภาพยนตร ์คือ ส่ือศิลปะที่มีศักยภาพในการสะทอ้นเรื่องราวต่าง ๆ ในสังคมไดอ้ย่างแนบเนียน ทั้งเรื่องราวของ

วฒันธรรม โลกทศัน ์และอุดมการณข์องคนในชาติ (อุสมุา สขุสวสัดิ์, หนา้ 115) การที่ภาพยนตรถ์่ายทอดเรื่องราวต่าง ๆ สู่
สาธารณชนจึงถือเป็นการส่งต่อมายาคติที่แฝงมากับภาพยนตรเ์ก่ียวกับเรื่องนั้น ๆ ใหแ้ก่ผูช้ม ก าจร หลุยยะพงศ ์มองว่า
ภาพยนตรก์ลุ่มประวตัิศาสตรช์าตินิยมถกูสรา้งขึน้ดว้ยเหตผุล 4 ประการ ประการแรก ตอ้งการสะทอ้นประวตัิศาสตรร์ว่มกนั
ของคนในชาติ โดยเฉพาะประวัติศาสตร์แห่งการพุ่งรบให้ได้มาซึ่งชาติ ประการที่สอง ส่งเสริมสถาบันชาติ และ
พระมหากษัตริย ์และสรา้งความเป็น “เรา” และ “เขา” และประการที่สาม เติมเต็มอตัลกัษณไ์ทย และเติมเต็มอดีตที่รุ่งเรือง 
(2556, หนา้ 296-297) การสรา้งชาติไทยดว้ยการนิยามความเป็นพม่าในฐานะ “ศตัรูหรือผูรุ้กราน” บนพืน้ท่ีภาพยนตรไ์ทยใน
ยคุดงักล่าวจึงสมัพนัธก์บัการวางระเบียบขอ้กฎหมายในการสรา้งภาพยนตรใ์หส้มัพนัธก์บัทิศทางในการสรา้งชาติ อีกทัง้การ
ใหก้ารสนบัสนนุภาพยนตรท์ี่สอดคลอ้งกบัทิศทางในการสรา้งชาติยงัเป็นอีกหน่ึงแรงขบัเคล่ือนท่ีส าคญั 

รฐัไทยไดเ้ขา้มาจดัการภาพยนตรน์บัตัง้แต ่พระราชบญัญัติภาพยนตร ์พ.ศ. 2473 จนถึง พระราชบญัญัติภาพยนตร์
และวีดิทัศน์ ปี 2551 พระราชบัญญัติเหล่านีไ้ดว้างกรอบการสรา้งภาพยนตรใ์ห้สอดรับกับกับ “การเชิดชูเกียรติภูมิของ
ประเทศไทย” จนภาพยนตรอ์ิงประวัติศาสตรจ์ านวนมากไม่สามารถสรา้งในลักษณะที่ขัดแยง้กับการเชิดชูเกียรติภูมิของ
ประเทศไทยได ้เมื่อพืน้ที่ภาพยนตรไ์ดก้ลายเป็นหนึ่งในพืน้ที่สรา้งชาติไทย หลวงวิจิตรวาทการไดใ้ชบ้ทละครหลายเรื่อง
ตอบสนองการสรา้งชาติไทย อาทิ “นเรศวรประกาศอิสรภาพ” (พ.ศ. 2477) “เลือดสพุรรณ” (พ.ศ. 2479) “พระเจา้กรุงธน” 
(พ.ศ. 2480) และ“ศึกถลาง” (พ.ศ.2480) โดยบทละครเรื่องเลือดสพุรรณถือเป็นบทละครที่มีลกัษณะพิเศษแตกต่างจากบท
ละครอื่น เนื่องจากไม่มีการอิงประวตัิศาสตรจ์ากพงศาวดารฉบบัใด หรือช่วงเวลาใดเวลาหน่ึงในประวตัิศาสตร ์บทละครเรื่อง
ดงักล่าวไดจ้ดัวางความเป็นพม่า ในฐานะศัตรู หรือผูรุ้กรานที่มีความอ ามหิต ตวัอย่างเช่น ฉากที่นายทหารพม่าแย่งขนัน า้
และใหพ้่อของนางเอกดื่มน า้ที่ถูกราดผ่านเทา้ของนายทหารพม่า หรือการประหารแบบฟันคอ แมภ้ายในบทละครจะมีภาพ
ของความรกัของมังรายผูเ้ป็นลูกแม่ทัพพม่าที่หลงรกัดวงจันทรผ์ูเ้ป็นนางเอก และแอบปล่อยเชลยชาวไทย จนมังรายถูก
ประหารในเวลาต่อมาสอดแทรกอยู่ แต่โครงเรื่องหลกัไดเ้นน้ไปยงัการสญูเสียที่เกิดจากทหารพม่า จนคนไทยตอ้งลกุขึน้จบั
อาวธุที่มีอยู่ออกไปสูจ้นถกูยิงตายทัง้หมด  

ขณะเดียวกันการผลิตซ ้าความเป็นพม่าในฐานะของศัตรู หรือผู้รุกราน บนพื ้นที่ภาพยนตร์ในรูปแบบอิง
ประวตัิศาสตรจ์ากพงศาวดารยงัไดม้ีการกระท ามาอยา่งต่อเนื่อง ไม่ว่าจะเป็นภาพยนตรเ์รื่อง “บางระจนั” (พ.ศ. 2482, 2493, 
2508) “เมื่อนเรศวรกูช้าติ” (พ.ศ. 2494) “นเรศวรมหาราช” (พ.ศ. 2500) “มหาราชด า” (พ.ศ. 2522) นอกจากนีภ้าพยนตร์
เรื่อง “พระเจา้ชา้งเผือก” (พ.ศ. 2484) ที่สรา้งเพื่อเผยแพรแ่นวคิดเรื่องสนัติภาพใหแ้ก่นานาประเทศในช่วงสงครามโลกครัง้ที่ 
2 อ านวยการสรา้งและเขียนเรื่องโดย ปรีดี พนมยงค ์ซึ่งน าเหตกุารณใ์นประวตัศิาสตร ์คือ สงครามชา้งเผือกและสงครามยทุธ
หตัถี มาผูกเป็นเรื่องราวระหว่าง พระเจา้จกัราแห่งอโยธยา กับ พระเจา้หงสา ทรราชยผ์ูม้ีนโยบายรุกรานดินแดนอื่น และส่ง
กองทพับกุมาบงัคบัขอชา้งเผือกของพระเจา้จกัรา  เมื่อสงครามระหว่างอโยธยากบัหงสาจ าตอ้งเกิดขึน้  พระเจา้จกัรากลบัทา้
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พระเจา้หงสาชนชา้งตวัต่อตวั เพราะไม่ตอ้งการใหพ้ลทหารตอ้งบาดเจ็บลม้ตาย โครงเรื่องดงักล่าวแมว้่าจะมีการตีความไป
ยงัความตอ้งการสนัติภาพในความหมายใหม่ แต่กลบัผลิตซ า้ความเป็นพม่าที่มีลกัษณะของผูก้ระหายในสงคราม และรุกราน
ไทยไม่แตกต่างไปจากเดิม  

การเขา้มามีส่วนรว่มของรฐัในการสนบัสนนุ และส่งผ่านทัง้ภาพ เสียง และการแสดงไปยงัภาคส่วนต่าง ๆ รวมถึงมอบ
คุณค่าใหล้ะครที่สอดรบักับอุดมการณข์องรฐัเห็นไดช้ดัจากพฒันาการของละครเรื่อง “เลือดสพุรรณ” ละครแสดงครัง้แรกเมื่อ 
พ.ศ. 2479 ที่โรงละครชั่วคราว หน่วยงานของรฐัจ านวนมากเขา้มาสนับสนุนการแสดงครัง้ดงักล่าว “กระทรวงกลาโหมขอให้
นักเรียนนายร้อย นักเรียนนายเรือ ดูละครเรื่องนี ้ กรมต ารวจก็ขอให้นักเรียนนายร้อยต ารวจได้ดูเช่นเดียวกัน ขณะที่
กระทรวงศึกษาธิการ (ธรรมการ) ก็ขอให้กรมศิลปากรส่งบทละครเรื่องนีไ้ปยังศึกษาธิการจังหวัดและโรงเรียนรัฐบาลทั่ว
ราชอาณาจักร อีกทั้งหลวงวิจิตรวาทการไดเ้ชิญ ส.ส. ที่มีบทบาทดา้นงบประมาณในสภาผูแ้ทนราษฎรมาดูละครเรื่องนี ้ซึ่ง
ต่อมาไดร้บัการสนบัสนุนในดา้นการจดังบประมาณสรา้งโรงเรียนนาฏดุริยางค”์ (ธ ารงศกัดิ์ เพชรเลิศอนนัต,์ 2559) กระทั่งใน
เวลาต่อมา บทละครเรื่อง เลือดสพุรรณ ถูกสรา้งเป็นภาพยนตรใ์นปี พ.ศ. 2494 และปี พ.ศ. 2522 และออกอากาศอีกครัง้ใน
รูปแบบของละครโทรทศัน ์ทางสถานีวิทยโุทรทศันก์องทพับกช่อง 5 เมื่อปี พ.ศ. 2562 ภายใตก้ารสนบัสนุนของ กองทุนพฒันา
ส่ือปลอดภยัและสรา้งสรรค์7 อีกทัง้ภาพยนตรเ์รื่องเลือดสพุรรณยงัไดร้บัการขึน้ทะเบียนเป็น “มรดกภาพยนตรข์องชาติ” ครัง้ที่ 
8 ประจ าปี พ.ศ. 2561 โดยหอภาพยนตร ์(องคก์ารมหาชน) ซึ่งเป็นหนึ่งในหน่วยงานของรฐัอีกเช่นกนั 

หลังวิกฤต “ต้มย ากุ้ง”กับการเรียกคืน ความเป็นพม่า ในฐานะศัตรู หรือผู้รุกราน 
วิกฤตทางการเงิน พ.ศ. 2540 หรือที่เรียกกันว่า วิกฤต “ตม้ย ากุง้” ไดส่้งผลกระทบต่อสภาพเศรษฐกิจของประเทศ

ไทยเป็นอย่างมาก และลกุลามจนกลายเป็นปัญหาสงัคม เหตุการณด์งักล่าวมีสาเหตมุาจากการก่อหนีข้องภาคเอกชน และ
การบรหิารงานท่ีผิดพลาดของรฐับาล จนค่าเงินไม่สอดรบักบัพืน้ฐานทางเศรษฐกิจ และบรรดากองทนุบรหิารความเส่ียงจาก
ต่างชาติเล็งเห็นการท าก าไรจากส่วนต่างของอตัราแลกเปล่ียน จนสงครามเศรษฐกิจในเวลาดงักล่าวปิดฉากดว้ยความพ่าย
แพ้ของเศรษฐกิจไทย และตอ้งกูเ้งินจากกองทุนการเงินระหว่างประเทศ (IMF) วิกฤตดังกล่าวไดถู้กผลิตซ า้ภาพของภัย
คุกคามจากภายนอกที่ส่งผลต่อความมั่นคงทางเศรษฐกิจภายในประเทศ ในส่วนวงการภาพยนตรไ์ดร้บัผลกระทบไม่แพก้นั 
สังเกตจากจ านวนของภาพยนตรห์ลัง พ.ศ. 2540 ที่ลดปริมาณลงเป็นอย่างมาก อย่างไรก็ดีภาพยนตอ์ิงประวัติศาสตรท์ี่
น าเสนอภาพความเป็นพม่า ในฐานะศตัรู หรือผูรุ้กราน ด ารงอยู่ภายใตเ้งื่อนไขของการเผชิญหนา้กบัภยัคกุคามจากภายนอก 
กับการสรา้งชาติที่สมัพนัธก์บัสถาบนัพระมหากษัตรยิ ์และการน าเสนอดว้ยเทคโนโลยีแอนิเมชั่น 3 มิติ จน “ความเป็นพม่า” 
มีความสามารถในการดงึดดูผูช้มวยัเด็ก 

หลังจากวิกฤตตม้ย ากุง้ ภาพยนตรบ์างส่วนไดเ้ลือกหยิบเหตุการณว์ิกฤตตม้ย ากุง้มาน าเสนอในภาพยนตร ์เรื่อง
ตลก 69 (พ.ศ. 2542) ซึ่งเป็นเรื่องราวของพนักงานบริษัทไฟแนนซ์ที่ เพิ่งถูกให้ออกจากงานหลังเกิดวิกฤตต้มย ากุ้ง 
ขณะเดียวกันภาพยนตรอ์ิงประวัติศาสตรส์งครามไทย–พม่า ไดก้ลับมาโลกเล่นบนแผ่นฟิลม์อีกครัง้ ทั้งภาพยนตรเ์รื่อง  
“บางระจนั” (พ.ศ. 2543) เรื่อง “สรุโิยไท” (พ.ศ. 2544) เรื่อง “กา้นกลว้ย” (พ.ศ. 2549) เรื่อง “กา้นกลว้ย 2” (พ.ศ. 2552) และ
เรื่อง “ต านานสมเด็จพระนเรศวรมหาราช 6 ภาค” (พ.ศ. 2550-2558) ซึ่งภาพยนตรเ์หล่านีต้่างผลิตซ า้ “ความเป็นพม่า” ใน
รูปแบบของศตัรู หรือผูรุ้กรานไม่ต่างจากเดิม แต่เปล่ียนแปลงบริบทจากการสรา้งชาติเป็นการสรา้งความสามคัคีเพื่อฝ่าฝัน
วิกฤตทางเศรษฐกิจ และใชค้วามเป็นพม่าเป็นตวัแทนของภยัคกุคามจากภายนอก 

 
7 กองทนุพฒันาสื่อปลอดภยัและสรา้งสรรค ์จดัตัง้ตามพระราชบญัญัติกองทนุพฒันาสื่อปลอดภยัและสรา้งสรรค ์พ.ศ. 2558 และมีการนิยาม “สื่อ
ปลอดภยัและสรา้งสรรค”์ หมายความว่า สื่อที่มีเนือ้หาส่งเสริมศีลธรรม จริยธรรม วฒันธรรมและความมั่นคง  
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ภาพความสามัคคีของชาวบา้นที่ป้องกันภัยคุกคามจากภายนอกหรือพม่า ไดถู้กน าเสนอผ่านภาพยนตรเ์รื่อง 
บางระจนั (พ.ศ. 2543) ดา้นภาพยนตรแ์อนิเมชั่น 3 มิติ อย่างเรื่องกา้นกลว้ย (พ.ศ. 2549) ชา้งคู่บารมีของสมเด็จพระนเรศวร 
และออกท าสงครามยุทธหัตถีกับพม่าอย่างกลา้หาญแมจ้ะมีรูปร่างที่เล็กกว่า ยังถือเป็นภาพยนตรอ์ิงประวัติศาสตรท์ี่ใช้
เทคโนโลยีสมยัใหม่ และต่อมามีการสรา้งภาคต่อเป็น “กา้นกลว้ย 2” (พ.ศ. 2552) ถือเป็นภาพยนตรท์ี่มีความสามารถในการ
ดึงดูดผู้ชมที่เป็นวัยเด็ก ดา้นการสรา้งภาพยนตรท์ี่ความสัมพันธ์ระหว่างความเป็นชาติกับสถาบันพระมหากษัตริย ์และ
น าเสนอความเสียสละของวีรสตรีเพื่อปกป้องชาติไดส้ะทอ้นออกมาในภาพยนตรฟ์อรม์ยกัษ์อย่าง “สุริโยไท” (พ.ศ. 2544) 
ก ากับโดยหม่อมเจา้ชาตรีเฉลิม ยุคล เรื่องราวในภาพยนตรส์รุิโยไทถือเป็นการเชิดชูวีรกรรมของพระสรุิโยไท พระมเหสีของ
สมเด็จพระมหาจกัรพรรดิที่ปลอมตวัเป็นชาย ออกท าสงครามยุทธหตัถี และเสียชีวิตบนคอชา้ง ภาพยนตรเ์รื่องดงักล่าวถือ
เป็นภาพยนตรท่ี์เกิดจากการด าริของสมเด็จพระนางเจา้สิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ ในรชักาลท่ี 9 และมีหม่อมเจา้ชาตรีเฉลิม 
ยคุล เป็นผูก้  ากบั ช่วงเวลาที่ภาพยนตรส์รุโิยทยัฉายในโรงภาพยนตร ์โรงเรียนต่าง ๆ ไดส้นบัสนนุใหน้กัเรียนทกุคนไดม้ีโอกาส
เขา้ชมภาพยนตรด์งักล่าว และเกิดกระแสความรกัชาติขยายตวัออกเป็นวงกวา้ง ขณะที่ภาพยนตรเ์รื่องต านานสมเด็จพระ
นเรศวรมหาราช 6 ภาค (พ.ศ. 2550 - 2558) ก ากับโดยหม่อมเจา้ชาตรีเฉลิม ยุคลเช่นกนั และถือเป็นภาคต่อจากภาพยนตร์
เรื่อง สุริโยไท โดยภาพยนตรเ์รื่องต านานสมเด็จพระนเรศวรฯ สรา้งขึน้เพ่ือเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจา้สิริกิติ์ และ
สมเด็จพระนางเจา้ฯ ยงัทรงเป็นประธานในพิธีบวงสรวงเปิดกลอ้งภาพยนตร ์ 

ความเป็นพม่า (รูปแบบอื่น) บนภาพยนตรไ์ทย: ผู้ก ากับ อุตสาหกรรมภาพยนตรพ์ม่า และแรงงานพม่าในไทย  
 “ความเป็นพม่า” ที่อยู่ภายในจินตนาการของคนไทย นบัตัง้แต่นโยบายปิดประเทศ พ.ศ. 2505 และการสรา้ง “ความ
เป็นพม่า” เพื่อเติมเต็มลทัธิชาตินิยมของรฐัไทยไดเ้ปล่ียนแปลงไป หลงัจากประธานาธิบดี เต็งเส่ง ของพม่า ประกาศปฏิรูป
การเมืองและเศรษฐกิจใน พ.ศ. 2554 จนน าไปสู่การเปิดประเทศ และส่งผลใหผู้ค้นสามารถเขา้ไปมีประสบการณร์่วม และ
รบัรูค้วามเป็นพม่าอย่างที่เป็น ประกอบกบัพฒันาการของวงการภาพยนตรใ์นไทย และพืน้ท่ีของสื่อทางเลือก ท าใหม้ีผูก้  ากบั
ภาพยนตรห์นา้ใหม่เกิดขึน้จ านวนมากในสงัคมไทย ท าใหเ้กิดการตัง้ค าถามต่อความเป็นพม่า ทัง้ความเป็นพม่าที่เกิดภายใน
พม่า กับความเป็นพม่าที่มองไปยงัแรงงานพม่าในสงัคมไทย การเปล่ียนแปลงดงักล่าวไดส่้งผลใหเ้กิดการเปล่ียนแปลงการ
นิยามความเป็นพม่าที่มากกว่าการเป็นศตัรู หรือผูรุ้กรานบนพืน้ท่ีภาพยนตรไ์ทย  
 หลังทศวรรษ 2540 เป็นตน้มา การเปล่ียนแปลงเทคโนโลยีการฉายหนัง จนตลาดโรงหนังถูกครอบครองโดยสอง
ตระกูลใหญ่ ไดแ้ก่ เครือเมเจอรฯ์ และเครือเอสเอฟ โดยโรงหนงัสแตนอโลนของกลุ่มทุนอื่น ๆ ไม่สามารถด าเนินธุรกิจต่อไปได ้
อย่างไรก็ดีเมื่อเขา้สู่ทศวรรษ 2500 สังคมไทยไดเ้กิดธุรกิจฉายหนงัในรูปแบบของระบบสตรีมมิ่งออนไลน ์และกลุ่มฉายหนงั
อิสระที่กระจายไปหลายจังหวัด ซึ่งสรา้ง “วัฒนธรรมการดูหนังศิลปะ” ท่ียอมรับความแตกต่างหลากหลายของมุมมอง       
(อุณาโลม จนัทรรุ์่งมณีกุล, 2563, หนา้ 253) การเปล่ียนแปลงเชิงพืน้ท่ีดงักล่าวไดข้ยับขยาย และเพิ่มโอกาสใหผู้ส้รา้งหนังมี
ทางเลือกในการสรา้งหนงัมากยิ่งขึน้ ประกอบกับการเขา้ไปสมัผัสความเป็นพม่าบนพืน้ท่ีพม่ามากกว่าการรบัรูจ้ากการเลือก 
และผลิตซ า้ เรื่องราวอดีตภายใตก้รอบที่รฐัไดส้รา้งขึน้ ขณะเดียวกนัการเติบโตของวงการภาพยนตรภ์ายในประเทศพม่ามคีวาม
น่าสนใจในการท าการตลาด รวมถึงแรงงานพม่าในไทยจ านวนมากถือเป็นแรงงานที่มีศกัยภาพในการดภูาพยนตร ์ส่งผลใหเ้กิด
ภาพยนตรท์ี่มีโครงเรื่องที่นอกเหนือไปจากภาพยนตรอ์ิงประวตัิศาสตรท์ี่จ  ากดักรอบความเป็นพม่าเพียงแค่ศตัรู หรือผูรุ้กราน  
 “ความเป็นพม่า” หากมองในระนาบการสรา้งภาพยนตรท์ี่เก่ียวขอ้งกับพม่าของผูก้  ากับไทย ประสบการณ์ของผู้
ก ากับถือเป็นหนึ่งในแรงผลกัดนัที่ส  าคญัในการสรา้งสรรคภ์าพยนตร ์สามารถแบ่งออกเป็นการสมัผสัประสบการณ ์“ความ
เป็นพม่า” ภายในประเทศไทยโดยตรง และการสมัผสัประสบการณ ์“ความเป็นพม่า” ในประเทศพม่าโดยตรง ประสบการณ์
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ดังกล่าวถือเป็นแรงขับเคล่ือนส าคัญในการตัง้ค าถามไปยังความเป็นพม่าในรูปแบบศัตรูแห่งชาติที่ถูกสรา้งและผลิตซ า้
เรื่อยมา จนเกิดเป็นภาพยนตรไ์ทยที่น าเสนอเรื่องราวของพม่าที่ไม่อิงประวัติศาสตร ์ไดแ้ก่ ภาพยนตรเ์รื่อง “สุดเสน่หา: 
Blissfully Yours” (พ.ศ. 2545) เรื่อง “รกัภาษาอะไร: Myanmar in Love in Bangkok” (พ.ศ. 2557) เรื่อง “ตีตี กับ โดนทั TT 
& Donut” (พ.ศ. 2560) เรื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร: The Isthmus” (พ.ศ. 2558) และเรื่อง “ถึงคน…ไม่คิดถึง: From Bangkok 
to Mandalay” (พ.ศ. 2560)  
 แรงงานพม่าในสงัคมที่คอยขบัเคล่ือนเศรษฐกิจไทยนบัตัง้แต่ทศวรรษ 2530 และยงัคงด ารงอยู่มาจนถึงปัจจบุนั ได้
กลายเป็นส่ิงส าคัญที่ท  าใหเ้ป็นแรงบันดาลใจให้แก่ อภิชาติพงศ ์วีระเศรษฐกุล ผูก้  ากับเรื่อง สุดเสน่หา กล่าวว่า “ไอเดีย
เกี่ยวกบัภาพยนตร์เรื่อง สุดเสน่หา เร่ิมขึ้นจากเหตุการณ์ทีเ่กิดขึน้ใน พ.ศ. 2541 ระหว่างที่ผม เห็นต ารวจคนหนึ่งก าลงัใส่
กุญแจมือผูห้ญิงสองคนก่อนจบัพวกเธอขึน้รถ ต่อมาผมจึงทราบว่าผูห้ญิงสองคนนัน้เป็นชาวพม่าทีล่กัลอบเขา้เมืองโดยผดิ
กฎหมาย... ผูห้ญิงพม่าสองคนนีม้ีความสขุกบัการเดนิเล่นในสวนสตัวม์ากพอๆ กบัคนอืน่ๆ ไหมก่อนทีพ่วกเธอจะถูกจบักุม 
ค าถามดงักล่าวไดก้ลายเป็นแรงบนัดาลใจของภาพยนตร์เรื่อง “สดุเสน่หา”  (สหมงคลฟิลม์ อินเตอรเ์นชั่นแนล จ ากดั, มปป.) 
ขณะที่ โสภาวรรณ บุญนิมิตร และพีรชยั เกิดสินธุ ์ผูก้  ากับเรื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร” ซึ่งเคยท าสารคดี งานวีดีโออารท์ และ
ภาพนิ่ง ที่พูดถึงความพร่าเลือนของเสน้แบ่งทางพืน้ที่ กล่าวว่า “คนพลดัถิ่นชาวพม่าหลายคนเกิดและเติบโตที่นี่แต่ไม่เคย
ไดร้บัอนญุาตใหเ้ขา้มาเป็นส่วนหนึ่งของเรา ทัง้ทีเ่ราพึ่งพาแรงงานจากพม่าในดา้นเศรษฐกิจเป็นอย่างสูง ... แต่เรากลบัรูจ้กั
พวกเขานอ้ยมากเพราะมีอคตบิางอย่างท าใหเ้รามองเขาอย่างไม่เป็นมิตร หรือแมก้ระทั่งมองเขาเป็นคนรา้ยหรือเป็นศตัรู นี่
เป็นสิ่งทีเ่ราตอ้งพูดกนัอย่างจริงจงั ... พยายามสรา้งขัว้ความคิดแบบพวกเรา-พวกเขา แลว้โยงเขา้กบัความรกัชาติ ซึ่งมนั
ก าลงับ่งบอกสภาวะของสงัคมทีก่ าลงัเผชิญวกิฤตกิารณ์หลายอย่างของบา้นเราในเวลานี”้ (dreamsequenze, มปป.) 

ขณะที่การสมัผสัประสบการณ ์“ความเป็นพม่า” ในประเทศพม่าโดยตรง ของ ชาติชาย เกษนสั ผูก้  ากับภาพยนตร์
เรื่อง “ถึงคน…ไม่คิดถึง” ไดก้ล่าวถึงที่มาของการสรา้งภาพยนตรเ์รื่องดงักล่าวจนกลบัไปตัง้ค าถามกับความเป็นพม่า “ผม
สนใจอ่านประวตัศิาสตร์มาตลอดไม่ว่าของประเทศไหน จนไดไ้ปเทีย่วประเทศพม่า ท าใหค้วามคดิทัง้หมดทัง้มวลทีม่ีมาก่อน
หนา้นีพ้งัทลายลง เรียกง่าย ๆ ว่าตอ้งโยนหนงัสือเรียนทิง้ คนพม่าไม่เคยมองเราเป็นศตัรูเหมือนทีค่นไทยมองพม่าเลย อนันี ้
ผมงงมากว่าเราติดหล่มความเชื่อนีม้านานแค่ไหนแล้ว เพราะคนพม่าไม่ได้มองความขัดแย้งแบบที่เราเคยได้ยินใน
ประวตัิศาสตร์ที่คนไทยไดร้บัรูต้่อ ๆ กนัมาเลย มีความแตกต่างอย่างเยอะระหว่างต าราเรียนพม่ากบัต าราเรียนไทย....ผม 
“เดนิพม่า” อยู่หลายวนั หลายเมือง มองส ารวจไปทกุแห่ง จนกระทั่งฉกุคดิว่าความเป็นพม่ามนัคอือะไรกนัแน่”  (ไทยพีบีเอส, 
14 ธันวาคม พ.ศ. 2564) 

นอกเหนือจากประสบการณท์ี่ผูก้  ากับไดส้มัผัสความเป็นพม่าโดยตรง พฒันาการของวงการภาพยนตรพ์ม่า และ
การมองแรงงานชาวพม่าในไทยในฐานนะผูบ้ริโภคภาพยนตร ์ยงัถือเป็นหนึ่งในแรงขบัเคลื่อนส าคญัที่ก่อนใหเ้กิดการรว่มมือ
ระหว่างกัน การเติบโตของวงการภาพยนตรพ์ม่าหลงัเปิดประเทศไดก้ลายเป็นช่องในการแสวงหาความร่วมมือในการสรา้ง
ภาพยนตร ์โดยภาพยนตรเ์รื่อง “ถึงคน…ไม่คิดถึง” (พ.ศ. 2560)  ไดม้ีการรว่มทนุกนัระหว่างไทย – พม่า ต่อมาภาพยนตรเ์รือ่ง 
“ตีตี กับ โดนทั” (2560) ถือเป็นภาพยนตรส์ญัชาติไทย-พม่า ที่เกิดจากการร่วมมือของบริษัทผู้ผลิตภาพยนตรย์กัษ์ใหญ่ใน
ประเทศเมียนมา โกลเดน้ ปริน้เซสส ์มฟูวี่ แอนด ์วิดีโอ โปรดกัชั่น ที่ร่วมมือกับ บริษัท บีอีซี -เทโร เอ็นเตอรเ์ทนเมน้ท ์จ ากัด 
(มหาชน) โดยฝีมือผูก้  ากับชาวไทย อศัจรรย ์สตัโกวิท ท่ีเขา้ฉายในไทยในปี 2560 ขณะเดียวกันการท าตลาดแรงงานพม่าใน
ไทยปรากฎผ่านภาพยนตรเ์รื่อง "รกัภาษาอะไร: Myanmar in Love in Bangkok" โดยผูก้  ากับชาวไทย ณิชยา บุญศิริพนัธ ์ท่ี
เขา้ฉายในโรงภาพยนตรไ์ทยในปี 2557 และไดเ้ปิดตวัที่มหาชยั เอาใจชมุชนชาวเมียนมาโดยเฉพาะ ซึ่งในงานยงัมีการแสดง
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ศิลปะประจ าชาติพม่า และมินิคอนเสิรต์จากวง "มิน ตู อาว" มาใหไ้ดช้มกัน ก่อนจะไปพูดคุยกับนกัแสดงน า โดยไดแ้รงงาน
เมียนมารต์วัจรงิวยั 19 ปี "ออง นาย โซ" มารบับทเป็นพระเอก (วอยซ ์ทีวี, 15 กนัยายน 2557) 

จากศัตรูสู่ทีรั่ก : ความเป็นพม่าในภาพยนตรไ์ทยทีเ่ปลี่ยนแปลงไป 
เมื่อการสรา้งภาพยนตรไ์ทยที่กล่าวถึงพม่า และไม่ไดส้รา้งในรูปแบบของการอิงประวัติศาสตร ์จากบันทึกหรือ

พงศาวดาร การนิยามความหมายของ “ความเป็นพม่า” ในฐานะศตัรู หรือผูรุ้กรานที่ปรากฎในภาพยนตรจ์ึงเปล่ียนไป จน
ปรากฏใหเ้ห็นถึงการปรบัเปล่ียนโครงเรื่องมมุของศตัรูที่เตม็ไปดว้ยภาพของสงครามสู่การเป็นท่ีรกัในรูปแบบของความรกัขา้ม
เชือ้ชาติ ชนชัน้ที่หลากหลาย ภาพของตวัแสดงพม่าในเชิงบวก และองคป์ระกอบฉากที่บรรจอุตัลกัษณท์างศิลปะ วฒันธรรม 
และวิถีชีวิต 

ภาพของตัวแสดงพม่าที่รับบทเป็น กษัตริย์ แม่ทัพนายกอง และกลุ่มนักรบพม่า ที่ปรากฏในภาพยนตรอ์ิง
ประวัติศาสตรไ์ทยรบพม่าทั้งหมด มีลักษณะเดียวกัน คือ เป็นผูใ้หญ่ ใบหนา้คมเขม้ ไวห้นวด ผมยาว นิสัยใจคอคับแคบ 
โหดเหีย้ม พูดจาแข็งกรา้ว แต่งกายดว้ยเสือ้ผ่าหนา้ติดกระดุมแขนสามส่วน นุ่งโสร่ง ใส่ผ้าโพกหัว และตัวแสดงพม่าถูก
น าเสนอในแบบฉบับของผู้รา้ย (ตรีเดช ไชยหา, 2552) ภาพของตัวแสดงพม่าจากภาพยนตรท์ี่ไม่ไดอ้ิงประวัติศาสตรไ์ด้
เปล่ียนแปลงไป และมีความหลากหลายในภาพของตวัแสดง ภาพของชาวพม่าที่หลบหนีเขา้เมืองผูท้รงเสน่หา จากเรื่อง “สดุ
เสน่หา” แรงงานพม่าที่ขยัน ซื่อสัตย ์มีความสามารถดา้นภาษาอังกฤษ ยึดมั่นในความรกั และหลักศาสนา จากเรื่อง “รกั
ภาษาอะไร” วิถีชีวิตของแรงงานและผูค้นชาวพม่าจากเรื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร” ชายหนุ่มชาวพม่าผูย้ึดมั่น และทุ่มเทต่อ
ความรกั จากเรื่อง “ตีตี กับ โดนทั” และ ชายชาวพม่าผูเ้ดินตามทางที่ตนเองฝัน กับสาวชาวพม่าที่ตัง้ค  าถามกบัการด ารงอยู่
ของชนชั้นจากเรื่อง “ถึงคน…ไม่คิดถึง” ภาพเหล่านี ้ถือเป็นภาพของตัวแสดงพม่าที่แตกต่างไปจากเดิม และมีความ
หลากหลายมากยิ่งขึน้ 

เมื่อปราศจากสงครามระหว่างไทยกบัพม่า ความรกัขา้มเชือ้ชาติ จึงถือเป็นแกนหลกัในโครงเรื่องที่แสดงออกมาใน
ภาพยนตรห์ลายเรื่อง ภาพยนตรเ์รื่อง “สุดเสน่หา” ไดน้ าเสนอความรกัระหว่าง “มิน” ชายหนุ่มพม่าที่หลบหนีเขา้เมืองมา
อย่างผิดกฎหมาย กับ "รุ่ง” กรรมกรโรงงานแห่งหนึ่ง ถือเป็นความรกัขา้มเชือ้ชาติ อีกทั้ง “ป้าอร” ผูท้ี่มีสามีเป็นขา้ราชการ 
หลงัจากลกูของเธอไดเ้สียชีวิต เธอปรารถนาจะมีลกู เธอเอ็นดมูินเสมือนเป็นลูกของเธอ ภาพยนตรเ์รื่องดงักล่าวไดใ้ชม้ิน ชาย
หนุ่มชาวพม่าเป็นศนูยก์ลางของเสน่หา ดา้นภาพยนตรเ์รื่อง “รกัภาษาอะไร” ไดน้ าเสนอเรื่องราวของ “แดน” แรงงานหนุ่มชาว
พม่าที่เขา้มาท างานรบัจา้งในกรุงเทพมหานคร ถึงแมเ้ขาจะพูดไทยไดแ้ต่ก็พดูไดไ้ม่ชดัเจนนกั หนุ่มคนนีไ้ดบ้งัเอิญไปตกหลมุ
รกั “เค” ช่างสกัสาวไทยที่ถึงแมจ้ะพูดไทยชดัแต่เธอกับมีความรกัที่ไม่ชดัเจน จนทัง้สองเกิดความผูกพนัธร์ะหว่างกัน ขณะที่
ภาพยนตรเ์รื่อง “ตีตี กับ โดนัท” เป็นการน าเสนอเรื่องราวความรักของหนุ่มพม่าและสาวไทยเช่นเดียวกับรกัภาษาอะไร 
ภาพยนตรเ์รื่อง “ถึงคน…ไม่คิดถึง” ไดน้ าเสนอเรื่องราวความรกัในอดีตที่เหลือไวเ้พียงความคิดถึงในจดหมายจ านวนหนึ่ง 
จดหมายท าใหน้างเอกตอ้งเดินทางไปพบกับหนุ่มชาวพม่า และกลายมาเป็นเพื่อนร่วมทางในการตามรอยความรกัปริศนา
ของคณุย่า ดา้นภาพยนตรเ์รื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร” ไดน้ าเสนอเรื่องราวความรกัความผกูพนัของ “หอม” ลกูสาววยั 8 ขวบ 
ที่มีพี่เลีย้งเป็นชาวพม่า หลังจากพี่เลีย้งชาวพม่าตาย “ดา” ผูเ้ป็นแม่รูส้ึกว่าอาการผิดปกตินีอ้าจเก่ียวขอ้งกับความผูกพนั
ระหว่างวิญญาณของพี่เลีย้งกบัลกูสาวของเธอ 

ชนชัน้ตามระบบสมบรูณาญาสิทธิราชยท์ี่ด  ารงอยู่ในภาพยนตรอ์ิงประวตัิศาสตรส์งครามไทย–พม่า ไดเ้ปล่ียนแปลง
ไป และมีความหลากหลายมากยิ่งขึน้เมื่อมองไปยงัภาพยนตรไ์ทยที่น าเสนอ “ความเป็นพม่า” ที่ไม่ใช่ศตัรู หรือผูรุ้กราน ดว้ย
ประสบการณข์องผูก้  ากบั หรือความส าคญัของแรงงานพม่าในสงัคมไทย ท าใหค้วามเป็นพม่าที่ผูกติดชนชัน้แรงงานถือเป็น
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ภาพหลกัที่น าเสนอในภายพยนตรไ์ทย ทัง้ภาพยนตรเ์รื่อง “สดุเสน่หา” เรื่อง “รกัภาษาอะไร” และ เรื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร” 
ต่างใชช้นชัน้แรงงานพม่า เป็นตวัแสดงที่ส  าคญั ขณะเดียวกนั ความสมัพนัธก์บัชนชัน้ของตวัแสดงหลกัฝ่ังไทยกลบัมีลกัษณะ
ที่แตกต่างกัน โดย “สดุเสน่หา” ไดจ้ดัวางคู่รกัของแรงงานพม่าสมัพนัธก์ับแรงงานไทย ดา้นภาพยนตรเ์รื่อง “รกัภาษาอะไร” 
คู่รกัของแรงงานพม่าสมัพนัธก์บัช่างสกัชาวไทย ในส่วน ภาพยนตรเ์รื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร” ไดจ้ดัวางความสมัพนัธร์ะหวา่ง
แรงงานพม่าเขา้กับชนชัน้กลางในสงัคมไทย ขณะที่ภาพยนตรเ์รื่อง “ตีตี กับ โดนทั” กับภาพยนตรเ์รื่อง “ถึงคน…ไม่คิดถึง” 
กลบัน าเสนอภาพตวัแสดงของชนชัน้ของพม่าที่ไม่ผูกติดกบัชนชัน้แรงงาน แต่เป็นภาพของเสน้แบ่งระหว่างชนชัน้ท่ีท าใหเ้กิด
อปุสรรคของความรกั  

องคป์ระกอบฉากที่ท  าหนา้ที่ในการสนับสนุนเป้าหมายการเล่าเรื่องในภาพยนตรอ์ิงประวัติศาสตรไ์ทย และคอย
ผลิตซ า้ความเป็นพม่าในฐานะศัตรู หรือผูรุ้กราน มักสัมพันธ์กับเวลาในอดีต และพืน้ที่ที่น าเสนอส่วนใหญ่มกัเก่ียวพนักับ
สงคราม พระราชวงั และบลัลงักข์องกษัตริย ์ที่คอยสนบัสนุนความเป็นวีรบุรุษของกษัตริย ์หรือราชวงศ ์ขณะเดียวกัน เมื่อ
ภาพยนตรส่์วนหนึ่งน าเสนอความเป็นพม่าที่ไม่ใช่ศตัรู หรือผูรุ้กราน สถานท่ีในภาพยนตรก์็ไดเ้ปล่ียนส่ิงที่บรรจ ุเติมเต็มลงใน
สถานท่ีทัง้สถานท่ีในประเทศไทย และประเทศพม่า ตามโครงเรื่องที่ออกแบบมา 

องคป์ระกอบฉากที่เก่ียวพนักบัแรงงานพม่าในไทย ปรากฏออกมาในลกัษณะของชมุชนในบรเิวณโรงงาน เรือท่ีลอย
ล ากลางทอ้งทะเล ซึ่งพืน้ที่ดังกล่าวถือเป็นพืน้ที่ที่มีลักษณะเฉพาะจนชาวพม่ามีความสามารถในการแสดงอัตลกัษณจ์าก
ความตอ้งการสรา้งความเป็นบา้นขา้มแดน เนื่องจากพืน้ท่ีที่ชาวพม่าใชใ้นการด าเนินชีวิตมกัรวมตวัเป็นชมุชน และตัง้อยู่ห่าง
จากพืน้ที่ที่ชาวไทยด ารงชีวิต และพืน้ที่เหล่านีต้่างบรรจวุฒันธรรมที่สะทอ้นความเป็นพม่าลงไป “จนความเป็นพม่าบนพืน้ท่ี
ขา้มแดน” ไดป้รากฏผ่าน พืน้ท่ีของภาพยนตรเ์รื่อง “รกัภาษาอะไร” เรือในภาพยนตรเ์รื่องดังกล่าวไดท้ าหนา้ที่เสมือนบา้นของ
แรงงานประมงชาวพม่า และตัดขาดจากพืน้ที่ชุมชนอื่นๆ หรือพืน้โต๊ะอาหารที่บรรจุอาหารพม่าซึ่งตั้งอยู่ห่างจากผู้คน 
นอกจากนีท้านาคายงัถือเป็นเครื่องประทินผิวของชาวพม่ายงัถกูบรรจลุงในภาพยนตรเ์รื่องดงักล่าว ขณะเดียวกนัภาพยนตร์
เรื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร” ตลอดการเดินทางของ “ดา” และลกูสาวของเธอเพื่อตามหาญาติของสาวใชช้าวพม่า ภาพที่ตัง้
ของชมุชนแรงงานพม่าในไทย วิถีชีวิต ประเพณี และวฒันธรรมของชาวพม่าที่ผลิตซ า้ในประเทศไทยไดป้รากฎตลอดเสน้ทาง  

สถานที่ต่าง ๆ ในพม่าที่บรรจุอตัลกัษณท์างศิลปะ วฒันธรรม และวิถีชีวิตไดเ้ขา้มาปรากฏผ่านภาพยนตรใ์นฐานะ
ของสถานที่ที่เป็นเป้าหมายของการตามหา ตลอดการเดินทางของป่ิน เพื่อเปิดอ่านจดหมายของย่าเธอ ประกอบย่าของเธอ
ท าวิทยานิพนธ์เก่ียวกับดนตรี ส่งผลให้ภาพยนตรเ์รื่อง “ถึงคน…ไม่คิดถึง” ไดน้ าเสนอภาพพืน้ที่ต่างๆ ของพม่า โดยมี
เสียงดนตรี และวฒันธรรมพม่าประกอบเกือบตลอดเสน้ทาง ดา้นภาพยนตรเ์รื่อง “รกัภาษาอะไร”  เรื่อง “ที่ว่างระหว่างสมทุร” 
และเรื่อง “ตีตี กับ โดนทั” ใชก้ารตามหา ส่ิงที่หายไป หรือส่ิงที่ตามหา เป็นเป้าหมายในการเดินทาง กระทั่งขา้มเสน้เขตแดน
ไปยังประเทศพม่า จนเกิดภาพของ “ความเป็นพม่าในประเทศพม่า” ปรากฏบนภาพยนตรไ์ทย ในทิศทางตรงกันข้าม 
ภาพยนตรเ์รื่อง “สดุเสน่หา” สถานที่ที่ถูกน าเสนอผ่านภาพยนตรก์ลบัปราศจากอตัลกัษณพ์ม่าบรรจุลงในสถานที่ต่างๆ แต่
ภาพยนตรเ์รื่อง “สดุเสน่หา” กลบัน าเสนอพืน้ที่ป่า เป็นพืน้ที่ที่ปราศจากอ านาจของรฐัไทยที่บงัครบัเจา้หนา้ที่ของรฐั กระทั่ง
เสน้แบ่งของเชือ้ชาติ หรือความเป็นชาติไดพ้งัทลายลงเหลือเพียงความเป็นมนษุย  ์

บทสรุป 
 ภายใตบ้ริบทของการสรา้งชาติไทยจากการหยิบยก ช าระ และรวบรวมเอกสาร และบนัทึกทางประวตัิศาสตรเ์พียง
บางส่วน เพื่อใช้เป็นเครื่องมือให้ผู้คนเกิดส านึกร่วมกันของความเป็น “เรา” ด้วยลัทธิชาตินิยมไทยที่ยึดโยงเข้ากับ
ประวัติศาสตรร์าชาชาตินิยม และพม่าที่มีเขตแดนติดชิดไทยไดก้ลายเป็นศัตรู หรือผู้รุกรานจากการท าสงครามในหนา้
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ประวัติศาสตรไ์ทย การสรา้งชาติผ่านการหยิบยก ช าระ และรวบรวมเอกสาร และบันทึกทางประวตัิศาสตรท์ี่ เก่ียวขอ้งกับ
ประวตัิศาสตรส์งครามไทย – พม่า ไดก้ลายเป็นจกัรกลท่ีส าคญั จนความเป็นพม่าปรากฎอยู่ในลกัษณะของศตัรู หรือผูรุ้กราน 
ท่ามกลางเครื่องมือในการส่งผ่านลทัธิชาตินิยมที่มีอยู่จ  านวนมาก ไม่ว่าจะเป็นหนงัสือ ต าราเรียน บทละคร และเพลง ในส่วน
ของภาพยนตรอ์ิงประวตัิศาสตรถื์อเป็นหน่ึงในเครื่องมือที่ทรงพลงัในการถ่ายทอดลทัธิชาตินิยม อีกทัง้การถือครองอ านาจใน
การออกกฎหมายที่เก่ียวขอ้งกับการสรา้ง หรือสนบัสนุนภาพยนตร ์ส่งผลใหท้ิศทางของภาพยนตรเ์ป็นไปในทิศทางเดียวกบั
รฐัจนตวัแสดงพม่าถกูน าเสนอในแบบฉบบัของผูร้า้ยในยคุสรา้งชาติ แต่เมื่อทิศทางของรฐัเปล่ียนไป บทบาทของภาพยนตรก์็
ท าหนา้ที่เปล่ียนตาม จากการอา้งอิงความเป็นพม่าไปยงัภาพแทนของภยัคุกคามจากภายนอกเพื่อสรา้งชาติ ไดก้ลายเป็น
ทิศทางในการฝ่าวิกฤตทางเศรษฐกิจในยคุใหม่แทน แต่ยงัคงสงวนโครงเรื่อง “วีรบรุุษผูเ้สียสละ” ไวเ้ช่นเดิม  

หลงัจากพม่าเปิดประเทศ ส่งผลใหผู้ค้นสามารถเขา้ไปมีประสบการณร์่วม และรบัรูค้วามเป็นพม่าอย่างที่เป็นทั้ง
จากแรงงานพม่าในประเทศไทย หรือการเขา้ไปสัมผัสความเป็นพม่าในประเทศพม่า ประกอบกับพัฒนาการของวงการ
ภาพยนตรใ์นไทย และพืน้ท่ีของสื่อทางเลือก ท าใหม้ีผูก้  ากบัภาพยนตรห์นา้ใหมเ่กิดขึน้จ านวนมากในสงัคมไทย ขณะเดียวกนั
การเติบโตของวงการภาพยนตรภ์ายในประเทศพม่า รวมถึงแรงงานพม่าในไทยจ านวนมากถือเป็นแรงงานมีศกัยภาพในดู
ภาพยนตร ์ส่งผลใหเ้กิดภาพยนตรท์ี่มีโครงเรื่องที่นอกเหนือไปจากการนิยามความหมายของ “ความเป็นพม่า” ในฐานะศตัรู 
หรือผูรุ้กราน และเกิดการปรบัเปล่ียนโครงเรื่องจากศตัรูที่เต็มไปดว้ยภาพของสงครามสู่การเป็นที่รกัในรูปแบบของความรกั
ขา้มเชือ้ชาติ ชนชัน้ที่หลากหลายมากยิ่งขึน้ ทัง้แรงงานพม่า ชนชัน้กลาง และชนชัน้สงู  ภาพของตวัแสดงพม่าในเชิงบวก ทัง้
ในเชิงพฤติกรรมที่วางอยู่บนพืน้ฐานของศาสนา และศีลธรรมอันดี ความสามารถทางดา้นภาษา และองคป์ระกอบฉากที่
บรรจุอตัลกัษณท์างศิลปะ วฒันธรรม วิถีชีวิต ไดเ้ขา้มาปรากฎบนพืน้ที่ภาพยนตรม์ากยิ่งขึน้ อย่างไรก็ดีแมพ้ืน้ที่ภาพยนตร์
ไทยไดข้ยายการนิยามความเป็นพม่าจากเดิมที่เป็นเพียงศตัรูใหก้ลายเป็นที่รกั แต่การสรา้งภาพยนตรท์ี่เขา้ไปคัดงา้ง ตัง้
ค  าถาม หรือตีความใหม่ กบั “ความเป็นศตัรู” ที่ถกูสรา้งโดยรฐัไทยในอดีตยงัเป็นไปอย่างจ ากดั เนื่องจากวงการอตุสาหกรรม
ภาพยนตรไ์ทยยังคงอยู่ภายใตม้าตรการ การก ากับดูแล โดยรฐับาลไทย ที่ยังคงยึดติดกับกรอบการสรา้งภาพยนตรต์้อง
ด าเนินการสรา้งภาพยนตรใ์นลกัษณะที่ไม่เป็นการบ่อนท าลายขดัต่อความสงบเรียบรอ้ยหรือศีลธรรมอนัดีของประชาชน หรือ
อาจกระทบกระเทือนต่อความมั่นคง และเกียรติภมูิของประเทศไทย 
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